Free )N

Age: 6M+

Cutlery set made of stainless steel with silicone ends appropriate
for little hands. Easy to hold. It makes eating more fun. BPA, PVC,
latex and phthalate free. Maximum safety. Set includes knife, fork
and spoon. Material: stainless steel, food grade silicone.

INSTRUCTIONS FOR USE

For your child’s safety and health!

WARNING! Always use this product with adult supervision.
Accidents have occurred when babies have been left alone with
feeding equipment due to the baby falling or if the product has
disassembled. Before each use, inspect the product. Throw away at
the first sign of damage or weakness. Always check food
temperature before feeding. Always stir heated food to ensure even
heat distribution and test the temperature before serving. Keep all
components not in use out of reach of children.

Stainless steel cutlery set is not suitable for microwave use.
CLEANING

Thoroughly clean the product before and after each use.Wash in
warm soapy water and rinse in clean water or use a dishwasher (top
shelf only). Do not clean with solvents or harsh chemicals.
STORAGE AND USE

Do not store or leave in direct sunlight or near a source of heat. Do
not store with or allow to come into contact with solvents or harsh
chemicals. Do not allow product to come into contact with oil-based
foods (e.g. oil/tomato based sauces) as staining will occur. Not
suitable for use in a conventional oven or a combination microwave
oven with the grill feature switched on.

6+m

Das Besteck wird lhrem Kind das Gefiihl geben, dass es erwachsen
ist. Die Griffe sind aus Silikon, was Ihrem Kind einen besseren Halt
ermoglicht; der Essteil ist aus rostfreiem Stahl. Das Produkt enthalt
keine BPA (Bisphenol A), PVC, Latex und Phthalate. Gewahrleistet
maximale Sicherheit fur Ihren Kleinen.

Material: Silikon + rostfreier Stahl

Bewahren Sie die Herstellerinformationen zum spateren
Nachschlagen auf.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Fiir die Sicherheit und Gesundheit lhres Kindes!

WARNUNG! Dieses Produkt verwenden Sie immer nur unter
Aufsicht eines Erwachsenen. Unfélle als Folge der Stiirze oder
auseinandergenommene Bestandteile. Vor jeder Nutzung
uberprifen Sie das Produkt. Verwerfen Sie das Produkt bei ersten
Zeichen der Beschadigung oder Abnutzung. Nach dem Aufwarmen
vermischen Sie das Essen, damit Sie die Warme schén aufteilen. Vor
dem Fittern Gberprifen Sie immer die Temperatur des Essens.
Wenn Sie das Produkt nicht verwenden, bewahren Sie es auRBer
Reichweite von Kindern auf. Das Besteckset aus dem rostfreien
Stahl ist nicht far die Mikrowelle geeignet.

REINIGUNG

Vor der ersten und nach jeder Nutzung reinigen Sie das Produkt
grundlich. Reinigen Sie das Produkt im warmen Seifenwasser und
spulen Sie es griindlich mit reinem Wasser. Sie kdnnen es auch in
der Spulmaschine spilen (im oberen Korb). Benutzen Sie keine
aggressiven Putzmittel.

AUFBEWAHRUNG UND NUTZUNG

Nicht in der direkten Sonne oder in der Nahe der Warmequelle
aufbewahren oder stehen lassen. Nicht in der Nahe der
Losungsmittel oder chemischen Mitteln aufbewahren oder in
Bertihrung kommen. Erlauben Sie nicht, dass das Produkt in
Berlihrung mit Lebensmitteln auf Grundlage der Ole kommt (z.B.
auf der Basis des Ols/Tomatenmark), weil es zur Verfarbungen
kommen kann. Nicht fiir die Nutzung in den klassischen Ofen oder
in kombinierten Mikrowellen mit der eingeschalteten Grillfunktion.

6+m

Le posate daranno al tuo bambino la sensazione di essere adulto.
Servizio di posate in acciaio inox con estremita in silicone adatte alle
manine dei piccoli. Facile da tenere. Rende il mangiare pit
divertente. Il prodotto non contiene BPA (Bisfenolo-A), PVC, lattice e
ftalati. Massima sicurezza. Il set include coltello, forchetta e
cucchiaio.

Composizione: silicone + acciaio inossidabile

Salvare le informazioni del produttore per un riferimento futuro

ISTRUZIONI PER L'USO

Per la sicurezza e la salute del tuo bambino!

AVVERTENZA! Utilizzare sempre questo prodotto sotto la
supervisione di un adulto. Si sono verificati incidenti quando i
bambini sono rimasti soli con le posate a causa di cadute o se il
prodotto e stato smontato. Ispezionare il prodotto prima di ogni
utilizzoEliminare al primo segno di danneggiamento o usura.
Controllare sempre la temperatura degli alimenti prima di
somministrarli.Mescolare bene il cibo dopo averlo riscaldato, in tal
modo il calore sara distribuito. Controllare sempre la temperatura
del cibo prima di somministrarlo. Se non si ha bisogno del prodotto,
tenerlo fuori dalla portata dei bambini. Il set di posate in acciaio
inox non e adatto all'uso nel microonde.

PULIZIA

Pulire accuratamente il prodotto prima e dopo ogni utilizzo. Pulire il
prodotto con saponata tiepida e risciacquare abbondantemente
con acqua pulita. Si pud anche lavare in lavastoviglie (sul cestello
superiore). Non utilizzare detergenti aggressivi.
CONSERVAZIONE E UTILIZZO

Non conservare o lasciare alla luce diretta del sole o vicino a una
fonte di calore. Non conservare o lasciare che entri in contatto con
solventi o prodotti chimici. Non lasciare che il prodotto arrivi a
contatto con alimenti a base di olio (es. olio/salsa di pomodoro) in
quanto potra subire un'alterazione del colore. Non & adatto per
|'uso nei forni tradizionali o in un microonde combinato con la
funzione grill attiva.

Age: 6M+

Ensemble de couverts faits d'acier inoxydable avec manches en
silicone adaptés aux petites mains. Facile a tenir. C'est plus amusant
de manger ! Sans BPA, PVC, latex et phtalate. Garantit un maximum
de sécurité. L'ensemble comprend un couteau, une fourchette et
une cuilléere. Matériel : acier inoxydable, silicone de qualité
alimentaire.

MODE D’EMPLOI

Pour la sécurité et la santé de votre enfant!

ATTENTION! Ne jamais utiliser ce produit sans la présence d'un
adulte. Lorsque des bébés ont été laissés seuls avec des ustensiles,
des accidents sont survenus en raison d'une chute du bébé ou du
démontage du produit. Inspecter le produit avant chaque
utilisation. Jeter au premier signe d'usure ou de défaut. Toujours
vérifier la température de la nourriture avant de nourrir I'enfant.
Toujours remuer les aliments chauds afin de garantir une
distribution de chaleur réguliére. Vérifier la température avant de
servir. Garder tous les composants non-utilisés hors de la portée
des enfants. Cet ensemble de couverts en acier inoxydable ne
convient pas pour une utilisation au micro-ondes.

NETTOYAGE

Bien nettoyer le produit avant et aprés chaque utilisation. Laver a
I'eau savonneuse tiéde et rincer a I'eau propre, ou bien utiliser le
lave-vaisselle (panier du haut seulement). Ne pas nettoyer avec des
solvants ou des produits chimiques corrosifs.

STOCKAGE ET UTILISATION

Ne pas stocker ou laisser en plein soleil ou a proximité d'une source
de chaleur. Ne pas stocker ou laisser entrer en contact avec des
solvants ou des produits chimiques corrosifs. Ne pas laisser le
produit entrer en contact avec des aliments a base d'huile (p. ex.
sauces a base d’huile/de tomate) ; cela provoquera notamment
l'apparition des taches. Ne convient pas pour une utilisation dans
un four conventionnel ou dans un four a micro-ondes combiné avec
la fonction « grill » activée.



Free )N

Edad: A partir de 6 meses

Juego de cubiertos de acero inoxidable con extremos de silicona
adecuados para manos infantiles. Faciles de agarrar. Hacen mas divertida
la comida. Sin BPA, PVC, latex ni ftalatos. Maxima seguridad. El juego
incluye cuchillo, tenedor y cuchara. Material: Acero inoxidable, silicona
apropiada para alimentos.

INSTRUCCIONES DE USO

Por la seguridad y la salud de su hijo!

JATENCION! Utilice siempre este producto con la supervisién de un
adulto. Los accidentes que han ocurrido han sido por dejar solos a los
bebés con los cubiertos, porque el bebé se ha caido o el producto se ha
desmontado. Antes de cada uso, inspeccione el producto. Tirelo ante
cualquier signo de dafio o debilidad. Compruebe siempre la temperatura
de los alimentos antes de dérselos al nifio. Remueva siempre la comida
calentada para asegurarse de que el calor se distribuye uniformemente y
compruebe la temperatura antes de servir. Mantenga fuera del alcance de
los nifios todos los componentes que no estén en uso. El juego de
cubiertos de acero inoxidable no es adecuado para utilizar en el
microondas.

LIMPIEZA

Limpie el producto a fondo antes y después de cada uso. Lavelo con agua
templada con jabén y aclarelo con agua limpia, o utilice un lavavajillas (solo
el compartimento superior). No lo limpie con disolventes ni sustancias
quimicas fuertes.

ALMACENAMIENTO Y USO

No lo guarde ni lo deje a la luz solar directa ni cerca de una fuente de
calor. No lo guarde con disolventes ni sustancias quimicas fuertes, ni deje
que entre en contacto con ellos. No utilice el producto con alimentos a
base de aceite (por ejemplo, salsas a base de aceite/tomate), ya que se
mancharé. No es adecuado para su uso en un horno normal o un horno
combinado con microondas con la funcién de gratinado encendida.

6+m

Jedilni pribor bo vaSemu otroku dajal obcutek odraslosti. Rocaji so izdelani
iz silikona, kar omogoca laZji oprijem za va3e malcke, jedilni del pa izdelan
iz nerjavecega jekla. Izdelek ne vsebuje BPA (Bisfenola -A), PVC, lateksa in
ftalatov. Zagotavlja maksimalno varnost za vase malcke. Sestava: silikon +
nerjavece jeklo

Shranite informacije proizvajalca za kasnejSo uporabo

NAVODILA ZA UPORABO

Za varnost in zdravje vaSega otroka!

OPOZORILO!

Izdelek vedno uporabljajte pod nadzorom odrasle osebe. Nevarnost
nesre¢ (kot posledica padcev ali razstavljenih sestavnih delov. lzdelek
preglejte pred vsako uporabo. Ce opazite kakrinokoli pogkodbo ali obrabo,
ga takoj zavrzite. Po pogrevanju vsebino hrane dobro premesajte, na ta
nacin boste porazdelili toploto. Pred hranjenjem zmeraj preverite
temperaturo hrane. Kadar izdelka ne boste potrebovali ga hranite izven
otrokovega dosega. Set jedilnega pribora iz nerjavecega jekla ni primeren
za uporabo v mikrovalovni pecici.

CISCENJE

Pred prvo in po vsaki uporabi temeljito ocistite izdelek. Izdelek Cistite v
topli milnici in temeljito sperite s ¢isto vodo. Lahko perete tudi v
pomivalnem stroju (na zgornji ko3ari). Ne uporabljajte agresivnih cistilnih
sredstev.

SHRANJEVANJE IN UPORABA

Ne shranjujte ali puscajte na neposredni sonéni svetlobi ali v bliZini vira
toplote. Ne shranjujte in ne dovolite, da pride v stik s topili ali kemikalijami.
Ne dovolite, da pride izdelek v stik z Zivili na osnovi olja (npr. na osnovi
olja/paradiznika omake), saj bo prislo do obarvanja. Ni primerno za
uporabo v klasi¢nih pecicah ali kombinirano mikrovalovno pecico z
vklopljeno Zar funkcijo.

Za djecu stariju od 6 mjeseci. Set za hranjenje izraden od nehrdajuceg
Celika sa silikonskim krajevima primjeren za djetetove male ruke.
Jednostavno za drzanje. Cini hranjenje zabavnim. Bez BPA, PVC, lateksa i
ftalata. Maksimalna sigurnost. Set ukljucuje noZ, vilicu i Zlicu. Materijal:
nehrdajuci celik, silikon siguran za hranu. Dopusteno koristenje u perilici.

UPUTE ZA UPOTREBU

Za zdravlje i sigurnost Vaseg djeteta!

UPOZOREN]JE! Proizvod uvijek koristite pod nadzorom odrasle osobe.
Dogadale su se nesrece u slucajevima kad je dijete ostalo samo s
proizvodom nakon cega je doslo do ozljeda zbog pada djeteta ili
raspadanja proizvoda. Prije prve upotrebe paZljivo pregledajte proizvod.
Bacite ga pri prvim znakovima o3tecenja ili istroSenosti. Uvijek provjerite
temperaturu hrane prije hranjenja. Uvijek promijesajte hranu prije
hranjenja djeteta kako bi osigurali ravnomjernu distribuciju topline, uvijek
probajte temperaturu hrane prije hranjenja djeteta. DrZzite izvan dohvata
djeteta kada proizvod nije u upotrebi. Metalni pribor za jelo nije primjeren
za koristenje u mikrovalnoj pecnici.

CISCENJE

Prije prve i svake sljedece upotrebe oistite proizvod. Proizvod Cistite u
toploj sapunici te temeljito isperite toplom vodom. MoZete prati u perilici
suda (samo na gornjoj polici). Ne upotrebljavajte agresivna sredstva za
Ciscenje.

POHRANJIVANJE | UPOTREBA

Ne pohranjujte niti ne ostavljajte na izravnoj suncevoj svjetlosti ili u blizini
izvora topline. Ne pohranjuijte niti ne dovodite u dodir s otapalima ili
teskim kemikalijama. Ne dovodite u dodir s hranom na bazi ulja (npr. umak
od rajcice) jer moZe doci do oStecenja boje. Nije primjereno za koriStenje u
klasi¢noj pecnici ili u mikrovalnoj pecnici s uklju¢enom ,grill” funkcijom.

Bo3spact: 6M+

KomnneT nprbop 3a jagere n3paboTeH 04 HepfocyBaukin Yenvk co
CUNMKOHCKN BPBOBU COOABETEH 3a Manu paunkba. JlecHo ce Apxiu. Mo
npaew jagereTo nosabasHo. bes BMA, MBL, natekc v ¢pTanat.
MakcvmanHa 6e36eaHocT. KOMNAeTOT BKAyUyBa HOX, BU/yLLIKa U NaxuLa.
MaTepujan: HeprocyBauki Henvk, CUNVKOH 3a XpaHa.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

3a 6e3begHocTa U 34paBjeTo Ha BaweTo geTte!

NMPEAYNPEAYBAME! Cekoralll KOPYCTETe ro 0BOj NPOV3BOA NOA HaA30p
Ha Bo3paceH. Hecpeku ce cnyunne kora 6ebubata 6une octaBeHy camvt co
ornpemara 3a xpaHee nopaau nararbe Ha 6e6eTo 11 ako NPON3BOAOT ce
packnonwn. Mpey cekoja ynoTpe6a, NposepeTe ro NpoussogoT. ®pnete ro
Npu NpBYOT 3HakK Ha OLUTeTyBakbe 1aK cnaboct. Cekorall NpoBepyBajTe ja
TemnepaTtypaTa Ha xpaHaTa npej xpaHetse. [peereTo Bo Cekorall
MeLuajTe ja 3arpeaHaTa xpaHa 3a ja o6e36eAuTe paMHoMepHa
AUCTPUBYLIMja Ha TOMMHA U TeCTVpajTe ja TemnepaTypaTa npej Aa ja
nocnyxure. LlyBajTe i CNTe KOMNOHEHTN KOW He Ce KOpWUCTaT Nnojaneky oj
nodat Ha selja. CeToT 3a NpUGOP 3a jaaere 0/ HepfocyBaYKn Henuk He e
norozieH 3a ynotpe6a 8o MUkpobpaHoBa neuyka.

YNCTEHE

TeMeNHo 1cUKCTeTe ro MPOV3BOAOT NPeJA 1 Mo cekoja ynoTpeba. V3mujTe
BO TON/a BOAa CO canyHuua n ncniakHeTe Co YicCTa BOAa UK KopucTeTe
MallMHa 3a M1ere CaZoBy (CaMo ropHaTa noanua). He yncrete co
pacTBopyBayn Uv rpy6u xemukanuu.

YYBAKE U YIIOTPEBA

He quajTe n He OCTaBajTG Ha AnpekTHa coH4YeBa CBeT/IMHAa nnu Bo
611131Ha Ha 13BOp Ha Ton/MHa. He uyBajTe co unu J03BoNyBajTe Aa Aojae
BO KOHTaKT CO pacTBOpyBauu uav rpybu xemvkaniu. He gossonysajte
NpoV3BO/OT Aa Aoj/ie BO KOHTAKT CO XpaHa Ha 6a3a Ha Macno (Ha np.
cocoBu 6asnpaHn Ha Macno/aomar), buaejkn ke octaBun gamku. He e
norozieH 3a ynotpeba Bo KOHBEHLIMOHaNHa PepHa NV KOMBYHVPaHa
MUKpO6paHoBa neyka co BkydeHa ¢pyHKLMja 3a ckapa.



